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26.3.4 

43b ( 2משנה ג )� 44b ( איכא מיהא נוי מיתסרא לא דאיתסורי נהי ) 

�מִ מִ מִ מִ     מְא�מָהמְא�מָהמְא�מָהמְא�מָה    ְ�יָדְ�ְ�יָדְ�ְ�יָדְ�ְ�יָדְ�    יִדְַ�קיִדְַ�קיִדְַ�קיִדְַ�ק    וְ�אוְ�אוְ�אוְ�א .1���    �  יח:יג דברי� :לַאֲבֹתֶי� נְִ#ַ�ע ַ)אֲֶ#ר וְהִרְֶ�� וְרִחַמְ� רַחֲמִי� לְ� וְנָתַ� אַ'וֹ  מֵחֲרוֹ� ה' יָ#�ב לְמַעַ� הַחֵרֶ�הַחֵרֶ�הַחֵרֶ�הַחֵרֶ

  כא, ט דברי� :הָהָרהָהָרהָהָרהָהָר    מִ�מִ�מִ�מִ�    ה3ַֹרֵדה3ַֹרֵדה3ַֹרֵדה3ַֹרֵד    ה2ַַחַלה2ַַחַלה2ַַחַלה2ַַחַל    אֶלאֶלאֶלאֶל    עֲפָרוֹ עֲפָרוֹ עֲפָרוֹ עֲפָרוֹ     אֶתאֶתאֶתאֶת    וָאְַ#ל1ִוָאְַ#ל1ִוָאְַ#ל1ִוָאְַ#ל1ִ    לְעָפָרלְעָפָרלְעָפָרלְעָפָר    ַ/קַ/קַ/קַ/ק    רררראֲ#ֶ אֲ#ֶ אֲ#ֶ אֲ#ֶ     עַדעַדעַדעַד    הֵיטֵבהֵיטֵבהֵיטֵבהֵיטֵב    טָחוֹ�טָחוֹ�טָחוֹ�טָחוֹ�    אֹתוֹ אֹתוֹ אֹתוֹ אֹתוֹ     וָאֶֹ)תוָאֶֹ)תוָאֶֹ)תוָאֶֹ)ת    ָ�אֵ#ָ�אֵ#ָ�אֵ#ָ�אֵ#    אֹתוֹ אֹתוֹ אֹתוֹ אֹתוֹ     וָאְֶ+רֹ-וָאְֶ+רֹ-וָאְֶ+רֹ-וָאְֶ+רֹ- לָקַחְִ,י הָעֵגֶל אֶת עֲִ+יתֶ� אֲֶ#ר חַַ*אתְכֶ� וְאֶת .2

 כ, לב שמות :יְִ+רָאֵליְִ+רָאֵליְִ+רָאֵליְִ+רָאֵל    ְ�נֵיְ�נֵיְ�נֵיְ�נֵי    אֶתאֶתאֶתאֶת    ו#ְ3ַַקְ ו#ְ3ַַקְ ו#ְ3ַַקְ ו#ְ3ַַקְ  ה8ַַיִ� ְ'נֵי עַל ו3ִַזֶר ָ/ק אֲֶ#ר עַד ו3ִַטְחַ� ָ�אֵ# ו3ְִַ+רֹ- עָ+� אֲֶ#ר הָעֵגֶל אֶת ו6ַ3ִַח .3

4. �  טז:טו ב הימי� דברי:  קִדְרוֹ�קִדְרוֹ�קִדְרוֹ�קִדְרוֹ�    ְ�נַחַלְ�נַחַלְ�נַחַלְ�נַחַל    ו3ְִַ+רֹ-ו3ְִַ+רֹ-ו3ְִַ+רֹ-ו3ְִַ+רֹ-    ו3ַָדֶקו3ַָדֶקו3ַָדֶקו3ַָדֶק    מִפְלַצְָ,;מִפְלַצְָ,;מִפְלַצְָ,;מִפְלַצְָ,;    אֶתאֶתאֶתאֶת    :סָא:סָא:סָא:סָא    ו3ִַכְרֹתו3ִַכְרֹתו3ִַכְרֹתו3ִַכְרֹת מִפְלָצֶת לָאֲֵ#רָה עְָ+תָה אֲֶ#ר מְִ=בִירָה הֱסִירָ; ה8ֶַל1ֶ :סָא אֵ� מַעֲכָה וְגַ

� לוֹ  ו3ִַקְרָא לוֹ  מְקְַ*רִי� יְִ+רָאֵל בְנֵי הָי� הָה8ֵָה ה3ַָמִי� עַד ִ)י מֶֹ#המֶֹ#המֶֹ#המֶֹ#ה    עָָ+העָָ+העָָ+העָָ+ה    אֲֶ#ראֲֶ#ראֲֶ#ראֲֶ#ר    ה2ְַחֶֹ#תה2ְַחֶֹ#תה2ְַחֶֹ#תה2ְַחֶֹ#ת    נְחַ#נְחַ#נְחַ#נְחַ#    תתתתוְכִ,ַ וְכִ,ַ וְכִ,ַ וְכִ,ַ  הָאֲֵ#רָה אֶת וְכָרַת ה8ֵַַ@בֹת אֶת וְִ#ַ�ר הַָ�מוֹת אֶת הֵסִיר ה�א .5,ָ#ְ Aנְח: �  ד:יח ב מלכי

  ח:כא במדבר :וָחָי אֹתוֹ  וְרָ:ה ה1�#2ַָ ָ)ל וְהָיָה נֵסנֵסנֵסנֵס    עַלעַלעַלעַל    אֹתוֹ אֹתוֹ אֹתוֹ אֹתוֹ     וְִ+י�וְִ+י�וְִ+י�וְִ+י�    ָ+רָ-ָ+רָ-ָ+רָ-ָ+רָ-    לְ�לְ�לְ�לְ�    עֲֵ+העֲֵ+העֲֵ+העֲֵ+ה    מֶֹ#המֶֹ#המֶֹ#המֶֹ#ה    אֶלאֶלאֶלאֶל    ה'ה'ה'ה'    ו3ַֹאמֶרו3ַֹאמֶרו3ַֹאמֶרו3ַֹאמֶר .6

  כא:ה ב שמואל: וַאֲנָָ#יווַאֲנָָ#יווַאֲנָָ#יווַאֲנָָ#יו    ָ/וִדָ/וִדָ/וִדָ/וִד    וDָ3ִַאֵ�וDָ3ִַאֵ�וDָ3ִַאֵ�וDָ3ִַאֵ� עֲצֵַ�יהֶ� אֶת ָ#� ו3ַַעַזְב� .7

8. �  טז:מא ישעיהו פ: ִ,תְהGַָל יְִ+רָאֵל ִ�קְדוֹ# ה'�ַ  ָ,גִיל וְאַָ,ה אוֹתָ� ָ,פִיF �סְעָרָה ִ,Dָאֵ�ִ,Dָאֵ�ִ,Dָאֵ�ִ,Dָאֵ�    וְר�חַ וְר�חַ וְר�חַ וְר�חַ     ִ,זְרֵ�ִ,זְרֵ�ִ,זְרֵ�ִ,זְרֵ

  יב:יד א הימי� דברי: ָ�אֵ#ָ�אֵ#ָ�אֵ#ָ�אֵ#    וDָ3ִַרְפ�וDָ3ִַרְפ�וDָ3ִַרְפ�וDָ3ִַרְפ�    ָ/וִידָ/וִידָ/וִידָ/וִיד    ו3ַֹאמֶרו3ַֹאמֶרו3ַֹאמֶרו3ַֹאמֶר יהֶ�אֱ�הֵ  אֶת ָ#� ו3ַַעַזְב� .9

  ל:יב ב שמואל :מְאֹד הַרְֵ�ה הוֹצִיא הָעִיר �ְ#לַל ָ/וִד רֹא# עַל וְַ,הִי יְקָרָה וְאֶבֶ� זָהָבזָהָבזָהָבזָהָב    ִ)ַ)רִ)ַ)רִ)ַ)רִ)ַ)ר    �מְִ#קָלָ;�מְִ#קָלָ;�מְִ#קָלָ;�מְִ#קָלָ;    רֹא#וֹ רֹא#וֹ רֹא#וֹ רֹא#וֹ     מֵעַלמֵעַלמֵעַלמֵעַל    מַלְָ)�מַלְָ)�מַלְָ)�מַלְָ)�    עֲטֶרֶתעֲטֶרֶתעֲטֶרֶתעֲטֶרֶת    אֶתאֶתאֶתאֶת    ו6ַ3ִַחו6ַ3ִַחו6ַ3ִַחו6ַ3ִַח .10

דֶי� י)ִ  Gִי הָיְתָה זֹאת .11 A6ִנָצָרְִ,י פ: �  נו:קיט תהלי

ה� אֹתוֹ  ו3ַַמְלִיכ� הָעֵד�ת וְאֶת ה2ֵַזֶר אֶת עָלָיו ו3ְִַ,נ� ה8ֶַל1ֶ ֶ�� אֶת ו3ַוֹצִיא� .12 Aדברי: ה8ֶַל1ֶ יְחִי ו3ַֹאמְר� �בָנָיו יְהוֹיָדָע ו3ִַמְָ#ח �  יא:כג ב הימי

  ה:א א מלכי� :לְפָנָיו רָצִי� אִי# וַחֲמJִִי� �פָרִָ#י� רֶכֶב לוֹ  ו3ַַעַ+ אֶמ1�ְ אֲנִי לֵאמֹר אאאאמִתְנDֵַ מִתְנDֵַ מִתְנDֵַ מִתְנDֵַ  חִַ=ית בֶ� וַאֲדֹנ3ִָה .13

I 2משנה ג : proper disposal of ע"ז 

a ר' יוסי: smash and throw to air or in the sea 

b � in that case, it becomes compost/fertilizer  - violation of v. 1 :חכמי

i ר' יוסי :ברייתא’s response – v. 2 

1 Defense: v. 3 – מרע"ה intended to “test” them like סוטות 

ii Next response (ר' יוסי): v. 4 – אסא put remains of his mother’s idol in � נחל קדרו

1 Defense: � grows nothing נחל קדרו

(a) Block (ר' יוסי):detritus from יסוד flows to �  זבל gardeners use for ;נחל קדרו

(b) Defense: some places in � ) don’t growמפלצת אמו sent remains of אסא grow; others (e.g. where נחל קדרו

(i) Tangent:note on etymology/דרשה on צת""מפל  

iii Next response (ר' יוסי): v. 5- חזקיהו destroyed נחש הנחושת by grinding it up 

1 Defense: v. 6 indicates that it was to be מרע"ה’s – and no one can affect status of another’s property 

(a) Explanation: later בנ"י, who worshipped נחש, didn’t have power to turn it into ע"ז 

(b) And: no real need to destroy it at all, just as good public act 

iv Next response (ר' יוסי): v. 7 implies that דוד strewed the idols of the � and v. 8) ר' יוס- (per פלשתי

1 Defense: v. 9 proves that he utterly burned them 

2 Note: v. 7 and v. 9 stand in contradiction 

(a) Resolution: before אתי הגתי came (as non-Jew, he could מבטל); burned – then strewed 

(i) Support: v. 10 

(ii) Tangent: אגדות about the crown of � and its role in identifying proper kings (vv. 11-13) (?מלכו�) מלכ

II 'משנה ד: conversation between philosopher and ר"ג in “Aphrodite’s bathhouse” in עכו 

a Challenge (-פילוסו): v. 1 prohibits benefit from idols  

b response: we can’t respond in a Fמרח (!) 

i Meaning (גמרא): he answered nothing, then when they exited, he explained – Fבמחר � אי� משיבי

1 Note: language makes this interpretation difficult 

c Answer1: we don’t build a Fמרח for אפרודיטי, but put it there as decoration 

i Therefore: “she came into my domain” 

d Answer2: the behavior in the bathhouse before the idol proves that it isn’t revered 

i And: prohibition only applies to revered idols, not degraded ones 

עיאאוש ר' 1 ג"ר : ’s answer was deceptive 

(a) Dissent ( חמא בר יוס- ברביר'  ): answer was legitimate 

2 Meanings: 

(a) פעור  :סתמא proves that degrading behavior doesn’t imply irreverence (ביטול�) 

(i) True: פעור is worshipped in that manner, not so אפרודיטי 

(b) אביי: even if he came into her territory – מותר, as long as he gives them no הנאה 

(i) True: ג"ר ’s presence there was הנאה to them 

(c) 'ימי בר חייאש ר : as per later משנה, spitting before idol doesn’t imply ביטול 

(i) True: that’s if its incidental, then he “makes up”; here, it is constant 

(d)  בר עולארבה : even if we made the Fמרח for אפרודיטי – not (yet) אסור, as there is no "הקדש"  for ז"ע  

(i) True: even if it isn’t אסור, it is still  ז"ענויי  


